B WARNUNG |

A WARNUNG! DIES IST EINE MATRATZE,
KEINE ZWEITE MATRATZE DARAUFLEGEN,
ERSTICKUNGSGEFAHR.

A Gebrauch der Krippe einstellen, sobald das Kind
eigenstandig sitzen, sich auf seine Hande und Knie
hochziehen oder -drticken kann.

A Vor Gebrauch dieses Produkts die Anleitung lesen.

WARNING |

A WARNINGI THISISAMATTRESS, DONOT

ADD ASECOND MATTRESS, SUFFOCATION

HAZARDS.

A Stop using the crib as soon as the child is able to

iit unaided, pullitself up or push up onits hands and
nees.

A Do not use this product without reading the in-
structions for use first.

WAARSCHUWING |

A& WAARSCHUWING! DIT IS EEN MAT-
RAS, VOEG GEEN TWEEDE MATRAS TOE,
VERSTIKKINGSGEVAAR.

A Deze wieg niet meer gebruiken zodra hetkind kan
knielen of zitten of zelfstandig zichzelf kan optrekken.

A \oor gebruik de handleiding van dit produkt lezen.

AVERTISSEMENT |

A AVERTISSEMENT!ILSAGIT D'UN MATE-
LAS, NE PAS AJOUTER UN DEUXIEME
MATELAS, ILY ARISQUE DE SUFFOCATION.

A N'utilisez pas ce berceau lorsque lenfant peut
sasseoir seul, se lever ou sappuyer sur les mains et
les genoux.

A Ne pas utiliser ce produit sans avoir lu les instruc-
tions au prealable.

B ADVERTENCIA |

A ADVERTENCIAIESTO ESUN COLCHON,
NO ANADA UN SEGUNDO COLCHON,
EXISTE PELIGRO DE ASFIXIA.

A Deje de usar estacama tan pronto el nifio se pueda

sentar independientemente, se levante solo o se
apoya sobre las manosy las rodillas.

A No use este producto sin haber leido antes las
instrucciones.

- | ATENCAO |

A ATENCAOQ!ESTE E UM COLCHAO,NAO
COLOCAR SEGUNDO COLCHAQ, EXISTE
RISCO DE ASFIXIA.

A Deixe de usar o berco logo que a crianca possa

sentar-se e levantar-se sem ajuda por pessoa adulta,
Ou apoiar-se sobre maos e joelhos.

A N3o use o produto sem antes ter estudado as
informacdes de uso.

[ 1] ATTENZIONE |

A ATTENZIONE! QUESTO E UN MATERAS-
SO, NON AGGIUNGERE UN SECONDO
MATERASSO, C'E PERICOLO DI SOFFO-
CAMENTO.

A Non usare questa culla quando il bambino pud

sedersi autonomamente, sollevarsi © appoggiarsi a
mani e ginocchia.

A Non utilizzare questo prodotto senza aver prima
letto le istruzioni per luso.
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o | ADVARSEL |

& ADVARSEL!DETTE EREN MADRAS.LAG
ALDRIG EN EKSTRA MADRAS OVENPA
DENNE MADRAS (FARE FOR KVZAELNING).

A Babysengen ma ikke lzengere benyttes, ndr barmet
eristand til at sidde selvsteendigt, treekke sig selv op
eller stotte pa haender og knae.

A s vejledningen inden produktet tages i brug.

FIN VAROITUS |

A VAROITUS! TAMA ON. PATJA, ALA OTA
TOISTA PATIAA KAYTTOON TUKEHTU-
MISVAARAN VUOKSI.

A Taman kehdon kayttd lopetetaan heti kun lapsi
0saa istua itsenaisesti, 0saa nousta seisomaan itse,
tai pystyy tukemaan kasiin tai tai polviin.

A Al3 kéyta tuotetta, jos et ole lukenut ohjetta.

VARNING |

A VARNING! DETTAAREN MADRASS, LAGG
INTE EN ANDRA MADRASS UPPE PA DEN
PA GRUND AV KVAVNINGSRISK.

A Anvand denna babysang/vagga inte langre nar
barnet kan sitta sjalv, resa sig eller sta pa alla fyra.

A Anvand denna produkt inte utan att ha last bruk-
sanvisningen.

B ADVARSEL |

A ADVARSEL!DETTE ER EN MADRASS, IKKE
BRUKEN EKSTRAMADRASS, DET ER FARE
FOR KVELNING.

A Ikke bruk denne barnesengen/vuggen med en

gang barnet kan sitte alene, trekke seg opp alene
eller kan statte seg pa hender og knaer.

A |kke bruk dette produktet fer du har lest bruksan-
visningen.

o | AVERTISMENT |

A AVERTISMENT! ACEASTAESTE O SALTEA,
NU ADAUGATI O A DOUA SALTEA PESTE
EA, PERICOL DE SUFOCARE.

A Se va renunta la utilizarea acestui patut/ leagan
imediat ce copilul poate sa stea singur in sezut, se

poate ridica singur sau se poate sprijini in Maini si
genunchi.

A Nu utilizati acest produs fara sa fi citit mai inainte
instructiunile de utilizare.

B UPOZORENJE |

A UPOZORENJE!OVO JE JEDAN MADRAC,
NE DODAJITE | DRUGIMADRAC, POSTOJI
OPASNOST OD GUSENJA.

A Ovagjkrevetic / kolijevku prestanite koristiti cim dijete
moze sjediti samostalno ili se moze samo podizatili
se oslanjati na ruke i koljena.

A Ne koristite ovaj proizvod dok prethodno ne
procCitate uputstvo.

UYARI |

A UYARI'BUBIRSILTEDIR, IKINCIBIRSILTE
KOYMAYIN; HAVASIZLIKTAN BOGULMA
TEHLIKESI VARDIR.

A Cocuk kendiliginden oturmaya, kendisini yukan

cekerek kalkmaya veya elleri ve dizleri Uzerinde kendini
tutmaya basladiginda bu besigi artik kullanmayin.

A Oncesinde kilavuzu okumadan bu Urinu
kullanmayin.




[ s« | UPOZORNENIE |

A UPOZORNENIE! TOTO JE MATRAC,
NEVKLADAJTE DRUHU MATRAC, HROZI
NEBEZPECENSTVO UDUSENIA.

A Tuto kolisku / postielku uz nadalej nepouzivajte,
ako nahle dieta zacne samo sediet, samo sa zaCne
dvihat &i sa vie vzopriet na ruky a kolena.

A \/yrobok nepouzivajte, kym si predtym neprecitate
navod na pouzitie.

UPOZORNENI |

A UPOZORNENI! JEDNA SE O MATRACI,
NEVKLADEJTE DRUHOU MATRACI, HROZ
NEBEZPECI UDUSENI.

A Tuto kolébku / postylku jiz nadale nepouzivejte,
jakmile dité zacne samo sedét, samo se zacne zvedat
i se umi vzeprit na ruce a kolena.

A \/yrobek nepouzivejte, dokud si predtim neprectete
navod na pouziti.

B FIGYELEM |

A FIGYELEMIEZ EGY MATRAC, NETEGYEN
HOZZA MASODIK MATRACQOT, FENN ALL
A FULLADAS VESZELYE.

A Ne hasznalja tovabb ezt a kisdgyat / bolcsét, anogy
a gyermek mar onalldan ulni tud, magat fel tudja
huzni vagy kezére és térdére fel tud tdmaszkodni.
A Ne hasznalja ezt a terméket anélkul, hogy el ne
olvasta volna az utmutatot.

OSTRZEZENIE |

A OSTRZEZENIE! TO JEST MATERAC,
NIE UZYWAC DRUGIEGO DODATKO-
WEGO MATERACA, GDYZ ISTNIEJE
NIEBEZPIECZENSTWO UDUSZENIA SIE,
DZIECKA.

A Zaprzesta¢ uzywaniatdzeczka, gdy dziecko potrafi
samodzielnie siedzie¢, podnosic sie lub opierac na
rekach i kolanach.

A Nie uzywac tozeczka przed przeczytaniem inst-
rukgji uzytkowania.

EsT HOIATUS |

A HOIATUS! SIIN ON UKS MADRATS, ARGE
LISAGE TEIST MADRATSIT, ESINEB LAMBU-
MISOHT.

A Kuilaps suudab jubaiseseisvalt istuda, end ise pUsti

ajada voi katele ja polvedele toetuda, tuleb imikuvoodi
/ halli kasutamine Gpetada.

A Arge kasutage seda toodetilma eelnevaltjuhendit
lugemata.

BRIDINAJUMS |

A BRIDINAJUMSI SIS IR MATRACIS, NEIE-
VIETOT VEL VIENU MATRACI, PASTAV
NOSLAPSANAS DRAUDI.

A Partraukt lietot So qultinu / SGpulit, tiklidz mazulis
patstavigi var sédét, pievilkties stavus vai ar atbalstities
uz rokam vai celiem.

A Nelietojiet So produktu, ieprieks neizlasot lietoSanas
instrukciju.

ISPEJIMAS |

A |SPEJIMASI TAI YRACIUZINYS, NEDEKITE
ANTRO CIUZINIO, UZDUSIMO PAVOJUS.
A Nebenaudokite Sio lopsio, kai tik vaikas iSmoksta
savarankiskai sédéti, jsikibes atsistoti stacias arba
keturpescias ant ranky ir keliy.

A Nenaudokite Sio produkto, pries tai neperskaite
instrukcijos.
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10 OPOZORILO |

A OPOZORILO! TO JE ENA VZMETNICA,
NE DODAJAJTE DRUGE VZMETNICE, SAJ
OBSTAJA NEVARNOST ZADUSITVE.

A 7 uporabo posteljice oz. zibke prenehajte takoj, ko
lahko otrok samostojno sedi, se samostojno dvigne
ali se opre na kolena.

A Ne uporabljajte tega izdelka, dokler niste prebrali
navodil

| UPOZORENJE |

A UPOZORENJE! OVO JE MADRAC, NE-
MOJTE DODAVATI DRUGIMADRAC, POS-
TOJI OPASNOST OD GUSENJA.

A Prekinite koristenje ove kolijevke ¢im dijete uspije
sjediti samostalno, samo ustati ili se osloniti na ruke
i koljena.

A Ne upotrebljavajte ovaj proizvod prije nego sto
procitate upute.

SR8 UPOZORENJE |

A UPOZORENJE! OVO JE JEDAN DUSEK,
NEMOJTE DA DODAJETE | DRUGI DUSEK
POSTOJI OPASNOST OD GUSENJA.

A Ovajkrevetac / kolevku prestanite da koristite ¢im
dete moze da sedi samostalno ili moze samo da se
podize ili da se oslanja na ruke i kolena.

A Ne koristite ovaj proizvod dok prethodno ne

procitate uputstvo.
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NPOEIAOMOIHEH |

A NPOEIAOINOIHZH! AYTO EINAI'ENA
2 TPOMA, MHNTPO>GEZETE AEYTEPO
ZTPQMA, YTTAPXEIKINAYNOZ AXDY=IAS.

A No gTopomOETE T XPrOT AUTOU Tou AIKVOU-KOUVIOG
HONG To TTaudi €ival o€ B€aT va KABETAN 1) VO GNKUWVETA
HOVO TOU 1| UTTOpEi VO OTNPICETaN OTA XEPIA KAl OTO
YOVOTA TOU.

A Mn XpnoIPoTTOIETE AQUTO TO TTPOIOV, EQOTOV Oev
£xeTe OlaBaael TIG 0dnyieg.

RUS BH/MAHWE |

a4 BHIMAHME! 3TO MATPAC, HE
gOEABJ’IﬂI/ITE BTOPOW MATPAC,
YIWECTBYET OINACHOCTb YOYLLBA.

A TMpekpaTnTb NONMb30BaTbCA 3TOW OETCKOW
KpoBaTKou / KOnblGenbto, Kak TOnbko pebeHoK
CMOXET CaMOCTOATENBHO CUAETh, NOATANVBATLCS
W ONPaTLCS Ha PYKM U Ha KOSIEHW.

A He nonb3yiitech 3TMM NPOAYKTOM, HE MPOYMTaB
npeaBapuTEnbHO UHCTPYKLMIO.

BHUMAHVE |

4 BHNMAHUE! TOBA E MATPAK, HE
OMBLIIBAVTE C BTOPU MATPAK,
bLECTBYBA OMNACHOCT OT 3A-

AYLWABAHE.

A\ TpexbcHete yriotpebata Ha Tasu AeTcka sicra/ ornka,
crieq, kaTo AeTeTo 3anoyHe Aa cean, Aa ce U3npass
CaMOCTOSTTENTHO WM MOXE 1 Ce MOANpa Ha PbLIE M Kpaka.

A\ He vianonasaiite To3v1 MpoOyKT, NMPeOy 4a CTe NpoYeni
VITLTBaHETO.




NPEOYNPEQYBAHE |

A MNPEOYTNPEOYBAHE! OBA E CAMO
E%H YUEK, DAHE CE JOOABABTOP
g EK BOEJKM NOCTOM OMACHOCT
[ 3ALYLIYBAHSE.

A\ [pecTaHeTe fia ja KOpVCTUTE KOoreBKaTa/ysikara,
BeJHaLLl LLITOM IETETO NOYHe CaMOCTOjHO A ceau, Aa
CTaHyBa Unn aa ce noTnupa Ha paueTe 1 KoneHara.
A Tpep ynotpebara Ha 0BOj Npon3Bo, NpoumMTajTe
ro ynarcrsoTo.

YBATA |

A YBAI' AlLIE MATPALI, HE ﬂO A/TE
AOPYT'N MATPALL, ICHYE HEBESIINEKA
SAOYXN.

A TpUnHUTN KOpUCTYBaTUCA LM OUTSIHUM
NbKEYKOM / LIiEHO KOMNMCKOHO, SIK TirlbKv OUTMHA 3MOXKE
CaMOCTIVHO cyaiTW, MigTAryBaTucs abo cnmpaTtucs
Ha PyKU i Ha KoniHa.

A He kopycTyWTeCs LiiM MPOAYKTOM, HE MPOYMTaBLLIM
3a3ganerigb IHCTPYKLtO.
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89.0cm
}SOCX{

D | MatratzengroRe:
89cm (Lange) x 50cm (Breite) x 2.5cm (Dicke)
GB | Mattress Dimensions:
89cm (Length) x 50cm (Width) x 2.5 cm (Thickness)
NL | Matras maat:
89cm (Lengte) x 50cm (Breedte) x 2.5cm (Dikte)
F | Dimensions du matelas:
89cm (Longueur) x 50 cm (largeur) x 2.5 cm (profondeur)
E | Tamafio del colchén:
89 cm (longitud) x 50 cm (anchura) x 2.5 cm (grosor)
P | Tamanho do colch3o:
89cm (comprimento) x 50cm (largura) x 2.5 cm (grossura)
| | Dimensioni del materasso:
89cm (lunghezza) x 50 cm (larghezza) x 2.5 cm (spessore)
DK | Madrasstorrelse:
89cm (leengde) x 50cm (bredde) x 2.5cm (tykkelse)
FIN | Patjakoko:
89cm (Pituus) x 50cm (Leveys) x 2.5 cm (Paksuus)
S | Madrassstorlek:
89cm (Langd) x 50cm (Bredd) x 2.5cm (tjocklek)
N | Sterrelse madrass:
89cm (Lengde) x 50 cm (bredde) x 2.5 cm (tykkelse)
RO | Dimensiunile saltelei:
89cm (lungimea) x 50cm (latimea) x 2.5 cm (adancime)
BIH | Dimenzije madraca:
89cm (duzina) x 50cm (Sirina) x 2.5 cm (debljina)
TR| Silte ebatlar::
89cm (Uzunluk) x 50 cm (Genislik) x 2.5 cm (Kalinlik)
SK | Velkost matraca:
89cm (dizka) x 50 cm (&irka) x 2.5 cm (vyika)
CZ | Velikost matrace:
89cm (deélka) x 50 cm (Sitka) x 2.5 cm (vyska)
H | Matracméret:
89cm (hossz) x 50cm (szélesség) x 2.5 cm (vastagsag)
PL | Wymiary materaca:
89cm (dtugosc) x 50cm (szerokose) x 2.5 cm (grubosc)
EST | Madratsi suurus:
89cm (pikkus) x 50 cm (laius) x 2.5 cm (paksus)
LV | Matraéa izméri:
89cm (garums) x 50 cm (platums) x 2.5 cm (augstums)
LT | Ciuzinio dydis:
89.cm (ilgis) x 50cm (plotis) x 2.5 cm (aukstis)
SLO | Velikost vzmetnice:
89cm (dolZina) x 50cm (Sirina) x 2.5 cm (debeline)
HR | Veli¢ina madraca:
89cm (duljina) x 50cm (Sirina) x 2.5 cm (debljina)
SRB | Dimenzije duseka:
89cm (duzina) x 50cm (Sirina) x 2.5cm (debljine)
GEO | 9s¢@tMdLob Bmds:
89 LA (Logdg) x 50 LA (Logsby) x 2.5 LY (LaLJy)
GR | MéyeBog aTpwparog:
89¢k (Mnkog) x 50 ek (MAaTog) x 2.5 ¢k (Mdayog)
RUS | Pasmep martpaca:
89cm (anmHa) x 50 cm (wmpuHa) x 2.5 cm (TonwmHa)
BG | Paswviep Ha maTpaka:
89cm (ObmkuHa) x 50 cm (LnpuHa) x 2.5 cm (debenuHa)
MK | OvMeH3un Ha QyLUTEKOT:
89cm (OomkuHa) x 50 cm (LumpuHa) x 2.5cm (BrUCcKHAa)
UA | Poswmip maTtpaua:
89cm (goBxuHa) x 50 cm (wmpuHa) x 2.5 cm (ToBLUMHA)
AR | Saiw ojlxl
89cm (Jgbo) x 50 cm (Lo c) x 2.5cm (cloww )
FA| a0l o>
89cm (Jgb) x 50 cm (Lo,€) X 2.5cm (cwolio)
CN| FR#R
89cm () x 50 cm (f&) x 2.5cm (E)
TW | KRER
89cm (&) x 50 cm (F8) x 2.5cm (&)
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